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СОВЕТСКАЯ КУЛЬТУРА
В   ДВУХ  первых   ро-

лях Владимира Ва-

сильева    в    Боль-

шом театре Союза

ССР — Данилы в

«Каменном     цвет-

ке» С.  Прокофьева   и   Ива-

нушки  в  «Коньке-Горбунке»

Р.     Щедрина — выявилась

глубоко    национальная,    на-

родная    природа   дарования

молодого   артиста. Казалось,

что он просто создан для рус-

ского, сказочного балета.   Но

вот Васильев станцевал одер-

жимого любовью   Меджнуна

в    «Лейли     и     Меджнуне»

С. Баласаняна,   и   на   сцене

возник принц восточной   ле-

генды.   Артист   в совершен-

стве постиг новый для   себя

сложный      и    своеобразный

стиль    постановщика  балета

Касьяна    Голейзовского.   «Я

обязан многим людям, с ко-

торыми свела   меня   творче-

ская судьба.   Но   были   два

человека, на которых я ори-

ентировался   всегда   и   кото-

рые оказали огромное   влия-

ние   на мое   художественное

мировоззрение.    Это    балет-

мейстер     Касьян    Голейзов-

ский и наш теперешний ху-

дожественный   руководитель

Юрий   -Григорович»,— гово-

рит Владимир Васильев.

Вспоминая      работы     Ва-

сильева в балетах Юрия Гри-

горовича, невольно   думаешь

| о широте творческого диапа-

зона артиста.

В «Щелкунчике» он  стре-

мится к мягкости, плавности

изяществу   танца,   всех  дви-

жений, тонко чувствует при-

роду   хореографических   по-

строений Григоровича. Танец

артиста— это обобщенное во-

площение   темы,   мысли,   ос-

новной мелодии роли,   хруп-

кой    и   нежной    атмосферы

рождественской  скйзки. А в

последнем эпизоде   венчания

его движения в соответствии

с могучим звучанием музыки

становятся торжественно ши-

рокими,   патетическими — он

словно клянется в   том    что

повторится,     сбудется ' пре-

красный    сон,   осуществится

мечта.

В    «Спартаке»     Васильев

выражает стихию героическо-

го   порыва,    создает    образ

редкого мужества.   Меняется

даже   сам    характер   знаме-

нитых прыжков Васильева—

в «Щелкунчике» они плавны

легки, грациозны, в «Спарта-

ке» несут образ мощи, огром-

ной внутренней силы. В пер-

вом    спектакле    «Спартака»

сразу же поразили, ошеломи-

ли,      запомнились      именно

прыжки    Васильева.   Но   от

спектакля   к   спектаклю    по

мере  развития   образа, ' все

более   глубокого    вживания

артиста в роль «трубные воз-

гласы»    победных   прыжков

перестали заслонять   пласти-

ческие   монологи   Спартака

I столь важные для раскрытия

духовной, внутренней  жизни

героя.

В пластических монологах

напряженно и сосредоточен-

но выражена мысль героя

его внутренний ход к реше^
нию. В массовых сценах с

гладиаторами воплощается

уже выстраданный итог раз-

мышлений — призыв к борь-

бе, к бою, к свободе. И тут

Васильев летит, как бы

увлекая за собой сподвиж-

ников.

Ни на  секунду не покида-

ет Спартака— Васильева убе-

жденность в правоте, в свя-

тости своего дела. И послед-

ний бой — это бой человека

уверенного, несмотря на гро-

зящую   ему   смерть,   в   том

что   нельзя   потушить   пла-

мень,   зажженный    им     что

этот пламень, как факел, как

вечный   призыв    к   свободе

будет переходить  от поколе-

ния к   поколению.   Васильев

танцует бессмертие   Спарта-

ка, легенду о светлом и бун-

тующем   духе человеческом

Іретья роль Васильева,

созданная им в творческом

содружестве с Григорови-

чем — принц Дезире в «Спя-

щей красавице» Чайковско-
го.

Право на самую возвы-

шенную мечту и способность

бороться за ее достижение

заявлены в первом же выхо-

де Дезире. Стремительная
вариация, в которой принц

Васильева буквально вылета-

ет на сцену, взмывая над фи-

гурами церемонно-жеманных

придворных, воспринимается

как порыв ветра, как протест

против монотонности издав-

на установленных ритѵалов.

юный принц устремлен к

мечте полон ею, он ее тво-

рец. Он стремится вырваться

люди искусства!

из   привычной   обыденности
дворцовой жизни.

Новое   для    Васильева   в

партии Дезире — это  та тон-

кая мера, которая окрашива-

ет динамику полетов, вариа-

ции в поэтические,  романти-

ческие тона, нигде не позво-

ляя им перейти в чисто   ге-

роический   напор.  Сила тан-

ца    соединена   с   элегантно-

стью,     ажурной   отделанно-

стыо каждой детали — у Ва-

сильева в этой   партии «вер-

сальские руки», изящные, за-

кругленные кисти. Он   часто

танцует   на    высоких    полу-

пальцах, что   тоже   придает

всем его движениям легкость

и особое изящество. Он чув-

ствует  праздничнѵю  припод-

нятость спектакля,  его пыш-

ную торжественность,   поэто-

му   вихри  его   прыжков   ра-

достны,   мажорны.

Выступление Васильева в

партии Дезире поражает дву-

мя неожиданностями — не-

ожиданностью балетмейстер-

ского решения роли и неожи-

данностью нового артистиче-

ского перевоплощения тан-

цовщика.

Новое, что принес Василь-

ев в образ Ромео в балете

«Ромео и Джульетта», это

его живая диалектика,

изменяемость, процесс духов-

ного роста юноши, многогран-

ность его натуры. Да, Ромео

Васильева, говоря словами

Шекспира, и «причѵдник», и

сама «страсть, любовь, безу-

мец    пылкий»,    бледнеющий

ОЛЕТ
Борис flbBOB-АНОХИН,

заслуженный артист РСФСР

петитором   Алексеем   Нико-

лаевичем Ермолаевым.

«Это     были    прекрасные,

полные творческого огня ре-

петиции: сначала партии Ба-

зиля,     затем     Фрондосо    в

«Лауренсии», потом  Альбер-

та в «Жизели»,  и  фантазия

его   не  знала   границ,— рас-

сказывает       Васильев.— Он

придумывал   массу    различ-

ных обстоятельств, усложняя

и развивая   их   новыми   под-

робностями,    упорно  отстаи-

вая свое видение, но никогда

не заставляя слепо повторять

себя.    Иногда   мне  кажется,

что за время   репетиционной

работы над какой-нибудь  но-

вой ролью мы перебирали та-

кое количество версий пове-

дения героя, что их   хватило

бы на десять  исполнителен».

Васильев обладает редким

танцевальным     даром — его

прьщки, вращения поражали

еще в  школе.   Все  давалось

сравнительно легко. И самым '■

важным       тогда       казалось

вдохнуть в свой танец жизнь,

темперамент, эмоцию. В юно-

сти Васильев терпеть не мог '

упражнения    у   станка,    все

время рвался на середину, к :

свободе и   силе   прыжков   и

вращений. Он не любил зани-

маться   скрупулезной отдел-

кой    мелких    движений.     И

только   постепенно    пришло

внимание к  форме  танца,   к

тон классической основе, без

которой немыслимо добиться

настоящих высот в хореогра-

фическом искусстве.

ІІІІР

на наших глазах от   переиз-

бытка   переполняющего   его

чувства. А в некоторых сво-

их    одухотворенных     прыж-

ках   и    взлетах,   в   каких-то

наиболее вдохновенных мгно-

вениях он действительно по-

является «в виде вздоха!» Но

вот Ромео   Васильева   полу-

чил весть о смерти Джульет-

ты... Завернувшись  в  плащ

он  мчится,    летит   к   своей

Джульетте   так   стремитель-

но,  с   такой  силой  трагиче-

ской динамики,  что   вы   по-

нимаете — ничто и никто не

может его остановить, юноша

сметет      все      препятствия

убьет,    отшвырнет   каждого'
кто встанет на его пути. Та-

кой   порыв    воспринимается

как разбег перед прыжком в

бездну: Джульетта умерла  и

ему   тоже   больше   незачем

жить.

Большое значение в твор-

ческой жизни Васильева

имела его встреча с замеча-

тельным мастером советско-

го балета, балетмейстером-ре-

«В юности,— говорит ар-

тист,— крупные достоинства

закрывают мелкие недостат-

ки, но если вовремя не спо-

хватиться, то постепенно эти

мелкие- недостатки начинают

заслонять даже действитель-

но крупные достоинства».

Теперь танцовщик много ду-

мает о законченности линий о

тщательной отделке мелких,

проходящих движений, о не-

ооходимости          добиваться

классической мягкости, плав-

ности, гармоничности.

Несмотря на все свои успе-

хи и славу, Васильев спосо-

бе^ учиться у своих товари-

щей, партнеров, присматри-

ваться к ним на спектакле и

в классе. Свои дуэты с Мак-

симовой он часто репетирует

с Галиной Сергеевной Улано-

вой и внимательно прислуши-

вается к ее тонким советам и

замечаниям.

За последнее время неиз-

меримо выросла виртуоз-

ность мужского танца, и ни-

какие «рекорды» в этой об-

ласти уже не могут особенно

поразить. Но артист отлично

понимает, что дело не в вы-

соте прыжков, не в количе-

стве пируэтов, а прежде все-

го в совершенстве формы и

; стиля танца, в его духовном

' оогатстве. Динамика и энер-

гия танца не должны прихо-

дить в противоречие с чисто-

той и законченностью фор-
мы.

-----іЕсли не следить за фор-

мой,— говорит Васильев,—

то и прыгать можно выше и

«вертеться» азартнее, но это

будет уступкой невзыскатель-

ным, поверхностным вкусам.

Во имя совершенствования

эстетической формы танца я

иногда сознательно иду на

то; что внешний успех будет

меньшим. Меня не смущают

разговоры о том, что «Ва-

сильев не так высоко прыг-

нул» или «свертел не семь

пируэтов, как раньше, а все-

го четыре». Зато рисунок

прыжка, форма этих пируэ-

тов будут правильнее и чи-

ще».

Васильев,    кроме   природ-

ного таланта, обладает еще и

немалой      хореографической

эрудицией, редким, если мож-

но  так  сказать,   профессио-

нальным    интеллектом,    что

особенно ярко проявилось в

интерпретации   им классиче-

ской партии Альберта из ба-

лета «Жизель», где  он,   как

всегда,  предложил свое про-

чтение, свою трактовку. Экс-

прессия   его   движений,   не-

ожиданность ракурсов, выра-

зительность положений   рук

бурная стремительность вра-

щений в вариации не кажут-

ся    пластическим    диссонан-

сом, ибо до конца наполнены

и    оправданы    живым    чув-

ством,   подлинно романтиче-

ским   характером  пережива-

нии. Тем более, что Васильев

умеет  и лирически   приглу-

шить, притушить экспрессию

своего    танца,   придать   ему

необходимую легкость, и на-

ходить изящную графичность

жеста и   точно  фиксируемой

позы. Так, в этом исполнении

органично    сочетаются    сме-

•   лость и культура танцеваль-

но-сценической     интерпрета-

ции балетной классики

Известный         танцовщик

Большого театра Союза ССР

і- «Рослав Сех сказал как-то-

і- «Жизнь Владимира Василье-

ва—это полет (в прямом и

переносном смысле), все вре-

мя полет, и не потому ли его

так увлекла возможность со-

здать балет о человеке, дерз-

нувшем взлететь, -поставить

спектакль «Икар».

Васильев в партии Икара

подчеркивает творческѵю си-

лу своего героя, его душев-

ную озаренность   и   вдохно-

о^пепРя- ВнаЧалеСпе^я
он передает страстную тоску

И ™Л6ТеЬ В бледном лице

Икара - Васильева, в его пе-

чальных тревожных глазах-

всепоглощающая сосредото-

ченность, одна мысль - о Z-
£fе ' ° крыльях. Он кажется

на голову выше всех окру-

жающих — бледный мечта-

лтт™ 3™кнУТЬІ м. скорбным
лицом. Тема   самозабвенного

?Dam£fЧеСТВа в°зникает в

Г2?ОМ танце Василье-
ва. Когда партию Икара тан-

ЧУет сам Васильев, образ вы-

растает в танцевальноТо'боб-
Щение исполинской творче-

ской одержимости, увлекаю-
щей  за  сооой любимую  ле-

ХсяѴІ^- "Равняю-
щихся перед красотой подви-

Яркая самобытность, не-

повторимость таланта Ва-

сильева ощущались в самых

снеГѴ™ ВЬІ"Уп^ниях на
сцене Большого  театра   Не-

'•К™в СТа8?йший наш балет-
мейстер    Федор   Васильевич

£°пу*°* °™осил Васильева к
тем молодым   артистам    кто

«Уже   сейчас   больше других

выражает   собственное   отно

піение к искусству танца».

Другой    мудрый   русский

балетмейстер, Касьян Яросла

вович Голейзовский, поддер-

живает эту мысль  Ф. Лопѵ-
хова:                                   J

«Владимир Васильев не

просто танцовщик редкой

одаренности, он в букваль-

ном смысле слова выдающее-

ся явление в искусстве хо-

реографии.    Это   во-первых.

во-вторых, он скромный,

добрый честный русский че-

ловек. Сердце его полно люб-

ви к людям. Это доказывает

его отношение к товарищам

по искусству,   по   театру, по

ііп     И П0 жизни за  много

Фото корр. АПН
А. Макарова,


